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r()ízen fáfák 
A M A I T I S Z Á N 
Csörlősök a kotróhajón 

I . " L L ereszkedve a MA- miközben a gép apró rezdü- _ A tudósok úgy magya-
I' D HART-telep alá, a léseit testük minden porci- rázzák, hogy a föld történe-

télikikötó szájában örök mo- kájával érzékelik. tét huszonnégy órának kell 
corgással kanalazza a bejáró — Milyen munkának tart- felfogni. Ebből A huszonnégy 
Iszapját a kotróhajó. Most ják? órából tizenháWn óra esik 
üres ez a kikötő. Néhány — Ez a pocsolya-vájkálás a z őskorra, hét óra az ókor-
parton rekedt hajó haldok- nem szép. A homok, az igen. ra, három óra a középkorra, 
lik a szárazon. Mai ember — Homokból mennyit egy óra az újkorra; de eb-
kevésszer láthat haldokló ha- szednek föl naponta? bői az egy órából is csak öt 
jót. Az élet hamar kilöki zsi- — Ha baj nincs, hatszáz másodperc az az idő, amely-
vajos forgatagából a bizony- köbmétert. ben az embernek nyomát ta-
talanná vált alkotmányokat, (Járatlan ember nem tud- láljuk a Földön, és amelynek 
s az ember csak megfontolva ja, hogy sok-e, vagy kevés.) annyira-amennyire ellenőriz-
emeli rá bontószerszámait. — Amúgy szép, egészséges hető története van. Pedig ez 
Evekig elnézik ezeket a szá- munka ez. Kemény munka, az öt másodperc is jó ötszáz-
razon otromba jószágokat, j#: l j Naponta és ezer esztendő. Eszerint az 
mig az enyészet átveszi fe- egész éven ál- óra szerint, tehát úgy hu-
lettük uralmát. Voltak és tal, mégcsak be nem bőröd- szónkét óra körül indulha-
nincsenek, mint az emberek, zik a víz, a nagy és erős Ti- tott el a Tisza az Eszakke-
Az utókor csak sárga hajó- szának ágyat vetni, medret leti-Kárpátokból. Azóta foly-
naplókból, vám- és révköny- mélyíteni. Mert ez a kotró dogál. 
vekből tájékozódhat egykori erre van rendelve. Szép, — Hű, az akkor sok kis 
létük felöl. Pedig egy hajó, nyugodalmas utat biztosítani esztendőre felrúg, 
egy világ. Tragédiát, örömet, az öreg, szeszélyes folyónak. — fel , vagy huszonegyne-
bánatot, kis és nagy vizeket, Ezt így el is mondom az it- hány millióra, 
harmatzöld partokat, vidám tenieknek. Hogy ők vetik — Nem is létezik — hitet-
halakat, szomorú halászokat meg ágyát a Tiszának. Ar- lenkedik az öreg, s odahagy-
és rrg mindent látott. cuk sem rándul szavaimra, ja a csörlőt, hogy a korlátra 

Ezt úgy a tiszaásó, ránga- pedig azt hittem tetszik majd könyököljön. Majd megha-
tódzó kotróhajón üldögélve nekik ez a megfogalmazás, jolva, sokáig nézi a vizet — 
látja és gondolja az ember. Egy idős, szőrös képii mat- Nem létezik! Ki gondolná? 
A motor bömbölve dolgozik róz mordul, de inkább a Ti- Ki gondolná? 
a védelmére rendelt fakam- sza öregségét veszi kifogás — Ezért mondják, öreg 
rában, és kötelességtudó fá- alá. Tisza, 
radhatatlansággal forgatja az — öreg? Nem öreg az! Az — De nem itt folyt? 
erőket ravaszul átadó kere- ember azt látja, hogy olyan _ s z e r e t e t t nasvun csa-
keket. A kanalak bukkannak fáradhatatlan, akár egy fia- tangolni. Ki tudja mikor ás-
es merülnek. A csatorna alá « cmM. J ö n . s már el is t a magának épp ezt a med-
állított uszály mérhetetlen szaladt. r e k 
gyomra szaporán telik. A — öreg folyó ám pedig _ ' H i , _ v a a v 
kanalakat tartó gém lassan, m á r rettentően. Ha csak azt hl, az. 
hintával fordul egyik oldal- vesszük, hogy 2500 évvel ez- i u k m á _ / f e ü l S k riró 
ról a másikra, akár egy lus- előttről is emberi nyomokat j U k , r' f é s u l g W ;

 c i r o~ 
ta elefánt ormánya. Azem- lelünk partján. gátjuk, hogy szelídüljön. De 
berek gatyára vetkőzve, Irá- _ Kétezerötszáz — tá- h á t k i gondolná? 
nyitják a szerszámot, s alig m a s z k o d i k a csörlő hajtókar- S mintha tényleg szédülne, 
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csörlők húrjainak feszességét ^ korlátba, újra és hosszan 
csak úgy, lábbal tiporva ta-
pogatják, s aztán belemar-
kolnak a hatalmas vaskarok-
ba, s előrébb tessékelik a 
gépiét. így adnak enni a ka-
nalaknak. Értés, érzés kell 
ezekhez a csőrlökhöz. Na-
gyot se fogatni, az irányt 

— Az 1962. évvel ezelőtt sz«n 0 t vet a Tiszára. 
„született". 

— Igen, igen. Onnét szá-
mítjuk a dolgot. 

— Onnét hát. De mondom, 
annál nagyon sokkal öre-
gebb. 

— Még annál is? Hiszen 

Tóth Béla 

Cserépkiárusítás 
Az Építésügyi Miniszté-

rium tégla- és cserépgyártó 
üzemelnek raktáraiban 
mintegy 150 millió tégla és 
14 millió cserép áll szállí-
tásra készen, pedig a vá-
ratlan márciusi hideg sok 
nehézséget okozott a terme-
lésben. A jelenlegi árukész-
let azonban már több a szo-
kásosnál. 

Üj rendelkezés alapján je-
lentősen leszállították a har-
madosztályú tetőcserép árát 
Az év végéig az elsőrendű 
árunál ötven, illetve hetven 
százalékkal olcsóbban áru-
sítják a harmadrendű tető-
cserepet. Ez a leértékelt 
anyag — bár nem felel meg 
a szabványok minden elő-
írásának — mégis jól hasz-
nálható az igénytelenebb 
külsővel is beérő épülete-
ken. Különösen előnyösen 
Kihasználhatják az árenged-
ményt azok, akik ólakat és 
kisebb mezőgazdasági épü-
leteket, esetleg víkendháza-
kat akarnak építeni. A le-
értékelt tetőcserepet a TÜ-
ZÉP építőanyag-értékesítő te-
lepein szerezhetik be az ér-
deklődők. 

Rádióműsor 

megtartani velük, a víz sod- a z i s o l ^gen volt, hogy 
rat egyensúlyozni- De az a r r a i s a U g v é l M e m b e r . 
ugyessegen tul, kéz és erő is Pedig 

^ a " ® . a Z " k a r T - Egyidős'a földdel? hátrafelé akarna az mind fo- _ p e d z j m 4 r rogni, hisz hatalmas testé- .. ,," 
vei nekifeszül a hajónak a ~ Mondhatja nyugodtan, 
Tisza — visszacsapna, leütné e r d e k e I ' ™eg a z u t á n 

az embert tudja, olvasgatós ember va-
gyok, sok könyvet megdúr-

r - i - . - szótlanul feszül- tam én már a Tiszáról is, de 
j z e p e n , n e k m a k ö t e l e i c így i^tja, a korát soha nem 
és az izmok. Azért ha szól az firtattam. Pedig róla eszem 
ember, készséggel teli vála- a kenyeremet idestova negy-
szokat osztanak a csörlősök, ven esztendeje. 

C\f erntekfantázia 
Egy lengyelor- kőzés eredménye botgép végzi, 

szági gyermeklap 2:1 lesz; a kutyák amely pillanatok 
körkérdést Intézett a nyakörvük alá alatt fagylaltot is 
12 000 gyermek- helyezett atom- készít. Az édes-
hez, hogy milyen- hajtómű segítsé- anyáknak a kő-
nek képzelik az gével a levegőbe vetkező szerep 
életet száz év múl- emelkedhetnek és jut: televíziós kép-
va. íme néhány így fognak a ve- ernyővel felszerelt 
válasz: a keríté- rebekre vadászni; radarkészülék 
sek kolbászból az iskolai szünet előtt ülve irányít-
lesznek és minden hat hónapig fog ják a gyermekei-
járókelő haraphat tartani; a házi- ket Iskolába szál-
belőlük; a Mars— munkát az édes- lító helikoptere-
Föld futballmér- anya helyett ro- ket. 
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Óriások 
a gyümölcsök világában 

Az idei szenzáció egy 75 dekás őszibarack 
Hányszor kérjük az üzlet- ság: a hajdani Kertészeti 

ben, hogy: „szép nagyokat Tanintézetben vagy a készt* 
mérjen .. .«, amikor gyümöl- helyi Festetich-uradalomban 
csőt vásárolunk. De alapo- minden évben produkáltak 
san meglepődnénk, ha egy ilyet. Igaz. ehhez a külön-
kilóba csak egy körtét kap- leges metszésen, kezelésen 
nánk, vagy ha a legszebb kívül háló is kellett, külön-
dinnyéért fél mázsának az ben az ág nem bírta volna 
árát kellene kifizetnünk, el a gyümölcs súlyát. 
Mert ilyen nagy gyümölcsök A szakemberek szerint a 
ls vannak — legalábbis gyümölcsök „hizlalása* nem 
voltak. nehéz dolog, de egyáltalán 

A gyümölcsóriásokat se- nem kifizetődő. Sok mütrá-
hol sem törzskönyvezik, de gya és öntözővíz kell hozzá, 
a szájhagyomány és a szak- s az „óriásokat* termő fa 
emberek emlékezete megőr- alig hoz néhány gyümölcsöt 
zött néhány adatot. A leg- Ezeknek általában az ize is 
nagyobb gyümölcs, ami va- rosszabb. Tökre oltva pél-
laha Magyarországon ter- dául könnyen lehet 15—20 
mett, minden bizonnyal az kilós dinnyét termelni, de 
a kis híján 50 kilós görög- ezek aztán nemcsak mére-
dinnye volt, amit a múlt tűkben hasonlítanak a tök-
század derekán találtak egy re-v . 

, . .. . , Bár a nemesitők és a 
ügyes es nyilván szerencses termesztők most a közfo 
dinnyekertész földjén. Az gyasztásra alkalmas, egyen-
egy kilogrammos körte né- letes nagyságú gyümölcsök 
hány évtizeddel ezelőtt nem termelésére törekszenek 

. . . _ ... mégis az idén „született 
is volt olyan nagy ritka- a 2 i s m ereteink szerint 

eddigi legnagyobb öezi ba-
rack. A Kertészeti és Sző-
lészeti Főiskola szigetcsépi 
tangazdaságában találták; az 
őszibarack-nemesítés mellék-
termékeként, három fajta 
keresztezéséből jött létre. Egy 
fán mindössze három gyü-
mölcs termett ugyan, de • 
legnagyobb éppen háromne-
gyed kilót nyomott A 75 de-
kás „őszibarackóriás* kü-
lön érdekessége, hogy egyik, 
kínai eredetű szülőjének 
örökségeként magja kisebb 
volt, mint a közönséges sár-
gabaracké. 
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Harmincnyolc traktoros 
a szántóverseny 

döntőjén 
Az üzemi és járási szántó-

versenyeken mintegy Ötezer 
traktoros vett részt, majd az 
alkotmány napi megyei ve-
télkedéseken 350-en mérték 
össze tudásukat, s küzdöttek, 
hogy bekerülhessenek az or-
szágos döntőbe. A megyei 
versenyek helyezettjeinek 
nevezését augusztus végéig 
kellett benyújtani az orszá-
gos vetélkedés döntőjére, 
amelyen a korábbi versenye-
ken kitűnt 38 traktoros vesz 
részt. 

VADÁSZ FERENC: 

AZ ÖRVÉNY 
PH(R( uísszariéz 

(32) 
FELŐRLŐDTEM 

Szavakkal mind egyet akart otthon, de a valóságban 
mind a maga sérelmét látta a legnagyobbnak. És nem sze-
rették ©gymást, nem bíztak egymásban . . . 

Mert, ugye mondtam: negyvenötben, tízesztendős korom-
ban már úgy cselekedtem, hogy nagyra nőhetett volna ben-
nem a férfisziv. De nem eleget erősítgették, nem eleget táp-
lálták. Nem láttam én magam körül sok olyan embert, aki-
re úgy igazából felnézhettem volna. A legtöbbje kicsi volt, 
kicsinyes, magával törődő, önző. Éppen olyan, amilyennek 
lefestették az idegent, akit kispolgárnak hívtak. A vezetők 
között is sok volt a kispolgár. Sokat rágódtam magamban, 
aztán megrántottam a vállam: bánom is én. Ettől kezdve nőtt 
a baj. Így lettem én húszesztendős. Hej, társak, akikkel ak-
kor összekoccintottam a poharam: ti is bűnösök vagytok, 
hogy én Ide kerültem. 

— A t t e n t i o n : 
— Seres Andrást hívatja major J. M. Norton Battalion 

Executive Officer. Seres, Norton őrnagyhoz! 
Felriadok gondolataimból. Nem is jó kifejezés, hogy 

»felriadok«. Valahogy vártam ezt a hívást, éreztem, tudtam, 
hogy előbb-utóbb elhangzik. 

Frank Pollack adja a díszkíséretet. Barátságtalan, hiva-
talos. Gyűlölettel néz rám. Talán sejti, hogy mindent tu-
dok róla! 

— Andreas Seres, született 1935-ben Magyarországon, 
bányász foglalkozású, legutolsó otthoni lakhelye Várpalota. 
Oké? 

— Yea sir! 
— First Sergeant Frank Pollack — szólt Norton őrnagy 

—, ön felkészül hosszabb utazásra. Üj szolgálati helyére 
kíséri ezt a fiút. Maga Seres ittmarad. Holmiját idehozat-
j u k . . . 

— Elköszönni a társaitól? Nem. Felesleges. Üljön le — 
mutat egy székre —, ott várakozzék. 

Most írok majd először az anyámnak igazat. Még nem 
tudom, mit írok neki. A lényeget írom majd. röviden. Minek 
a sok beszéd? Aki rajta kívül ismert, az majd megtudja 

tőle, hogy mi lett a sorsom. Keveset írok majd. Néhány 
mondatot csupán. 

Nem bánom, inkább mondják, hogy gyáva voltam. Min-
den jobb annál, mint hogy meggyűlöljenek. Nem akarok 
így tovább élni. Sok volt a hibapont, a megengedettnél sok-
kal több. Nem lehet ennyit jóvátenni. Kikészültem. 

Nem akarom, hogy Te is kövess, Édesanyám. Tudom, 
ha ez így megy 'huzamosabban, meghibban az agyam. Már 
így is furcsa dolgok történhettek benne. 

Egészséges voltam és józan. Nem akartam, most sem 
akarok úgy élni, hogy mások, a körülöttem élők tartsanak 
tőlem, vagy terhes legyek a számukra. Én jót akartam, az 
igazságot. Rossz helyen kerestem. Most már csak a halált 
akarom. Akarom! 

Igaz: ez gyávaság. Nincs erőm vállalni, ami még rám 
várna. Bolond természetem van. önkéntes elhatározás alap-
ján szűkítettem magam körül a gyűrűt. Felőrlődtem. Szét-
pattan a fejem. Minden feszít belülről. Erre mondhatják: 
„megőrülök*. Nem bírom, nem akarom bírni. 

Azt fogják mondani: szegény. Meg hogy felelőtlen volt, 
kalandor. Sokan majd az anyámat okolják. Pedig csak én 
tehetek róla. 

Mások az ilyet elbírják. Elviselik, hogy soha ne legyen 
önálló akaratuk, hogy hazudjanak, féljenek. En sokáig el-
viseltem. .Most már nem tudom. 

Ne haragudjatok, sok a hibapont. Én nem vagyok go-
nosztevő. Higgyetek nekem. Becstelen vagyok, gyáva és 
gyenge is, esendő, de gonosztevő nem! 

Hiba, hiba. Mindenből dupla nehezét, öröm semmi. 
Felőrölt a bolond életem. Azt hittem, erősebb vagyok. Most 
már ha meg is menekednék, csak rosszabb lesz, mindig csak 
rosszabb. Megízleltem a dühöngés, a félelemkeltés gyönyö-
rét. A társaim megrettentek. De ebbe is belefáradtam. Csak 
lázongani tudok már. 

Nem akarok őrjöngeni! Meg akarok halni. Meg fogok 
halni. Nagyon akarom, nagyon akarok nem lenni. Árért 
kell megsemmisülnöm, hogy higgyenek nekem. Higgyék el, 
hogy csak békében, becsületben lehet élni. Kevesebb hiba-
ponttal! 

Emberek, hagyjátok egymást békében! 
Engem nem hagytatok. Olyan ez kicsiben, mint a há-

ború nagyban. 
Látjátok? A hidegháború is ől. 
Nevetni szerettem, örülni. Higgyélek el, mindennél job-

ban szerettem az örömöt. S most az öröm ellenségeinél 
condottiere vagyok. 

öljétek meg egymást, emberek, de nélkülem. Nekem 
elég volt. Elég, elég, elég. 

Édesanyám, jobb ha fáj utánam a szíved, mintha min-
dig miattam fájna. Hajdani barátaim becsületes, tiszta em-

berek — Birkás tiszteletes úr! És te, Lénárt, téged is annak 
tartalak — jobb, ha rövid ideig fájlaljátok hiányomat, mint-
ha soká nyögnétek létezésemet'. 

Nem akartam komplexumokat. Nem tudom, hogyan kell 
élni. Nem tudom, hogyan kell kiküszöbölni a túl sok hiba-
pontot. Azt már nem is lehet. Ezek megfojtják az embert. 

Jullus Fuclk talált elevenbe: higgyetek neki — valaha 
rajongtam érte, igaz példaadónak tartottam, aztán ©tárultam 
tiszta emlékét —, fogadjátok meg, amit mondott. 

Nagyon feszít a homlokom. Nem félek a haláltól. Érde-
kes, még semmitől igazán, lényegében soha nem féltem. 

Élni nem szeretek, mert nem tudok. 
Egyszer azt mondtam: én nagyon boldog leszek, vagy 

nagyon boldogtalan. Akkor hallottam először a dialektiká-
ról, még nem tudtam alkalmazni. Mindkettő voltam. Több-
nyire valamelyik lelkiállapotban a kettő közül. Soha nem 
voltam közömbös. Gyűlölöm a közömbösséget, de hasznos-
nak tartom. 

Búcsúzom. 
Édesanyám, ismerőseim ne sajnáljatok, nem érdemes. 

Semmit, soha nem fejeztem be. Nem tudok mérleget csi-
nálni az életemről. Minden félbemaradt. Hiába éltem. Kár 
lenne így tovább élni. 

Akarattal miért nem fejezheti be az ember önmagát? 
Miért van agya, ha semmi köze a keletkezéshez és a befe-
jezéshez és oly kevés ahhoz is, ami közben van? Durva, erő-
szakos beavatkozással vihető csak végbe önmagunkon is a 
szándék. Ez Igazságtalan. 

Halálosan fáradt vagyok. Csak lenni ne kellene már. A 
létezés rövid, ostoba állapot. A baj az, hogy a tapasztalatok 
nem adhatók át, és hogy sokféle biológiai összetételünk mi-
att annyifélék vagyunk, ahány a számunk. 

Ha én mindent átadhatnék az otthoni fiatalabbaknak, 
amit tudok, amit tanultam, tapasztaltam; ha hagynának, 
hogy azt adjam át, ami én vagyok és én adjam, s ha ők át-
vennék, akkor érdemes volna, talán. 

Mindegy. Ennyi bajon nem lehet alapvetően változtatni. 
Szanatórium? Környezetváltozás? Vissza az életbe? Nem 
kell. Én sem kellek mér az élőknek. 

Semmi nem érdekel. Nem hallom, hogv sírnak a te-
metésemen. Nem ls sír senki. Idegen vagyok idegenek kö-
zött. Nem marasztal senki. Mindentől elszakadtam. 

Higgyétek el nekem. Nem is lehet másképpen. 
Társaim! Sose vállalkozzatok rá, hogy idegen parancsra 

fegyvert emeltek szüléitekre. 
Nekem egyébként mindegy. Nem vagyok se próféta, se 

prédikátor. Csak nem akartam úgy elmenni, hogy egy-két 
szót ne szóljak hozzátok. 

(Folytatjuk) 


